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FORORD

Jeg er født og oppvokst i Bergen, men for 14 år siden flyttet jeg til Kragerø, der jeg har slått meg ned i et snart hundre år gammelt hus. Både den store og den lille byen fascinerer, hver på sin måte – ikke minst gjennom alt de gamle husene forteller oss om fortiden. Mens jeg arbeidet med de siste bøkene i serien Barn av stormen, fikk jeg stadig mer lyst til å skrive en serie som utspiller seg begge de to stedene jeg kjenner meg mest knyttet til: Bergen og Kragerø.

Jeg har forsøkt å lage den historiske rammen mest mulig korrekt, men husene der fortellingen foregår og navnet på personene er diktet opp. Enhver likhet med nålevende personer er tilfeldig og ikke tilsiktet. Historien om Emily som seiler mot Kragerø for å åpne dørene til glemte rom og finne ut hvem som er venn og fiende, er fri fantasi, men den kunne ha skjedd …

Kragerø i januar 2006,

Merete Lien


PERSONGALLERI


  	Emily Victoria Lindemann	–	hotelleier

  	Gerhard Lindemann	–	hennes ektemann

  	Wilhelm August Egeberg	–	hennes far. Død 1893

  	Erling Wilhelm Egeberg	–	hennes eldre bror

  	Henny Egeberg	–	hans hustru

  	Caroline Victoria Egeberg	–	Emilys farmor

  	Agnes Egeberg	–	Emilys mor

  	Steffen Hofgaard	–	kunstmaler, Agnes’ «ektemann»

  	Sander og Jenny	–	deres barn, Emilys halvsøsken

  	Ivan Wilse	–	farens halvbror, sakfører

  	Rebekka Wilse, tidl. Egeberg	–	farens andre hustru, nå g.m. Wilse

  	Edwin Lindemann	–	Rebekkas sønn fra første ekteskap

  	Konstanse Grøndal	–	Rebekkas datter fra første ekteskap, g. m. Karsten

  	Nanna Jebsen	–	tidligere barnepike i Egebergfamilien

  	Aksel Hartwig	–	fyrvokter på Jomfruland

  	Fader Liam	–	irsk prest, tidl. bosatt på Jomfruland

  	Klara Holmen	–	kokke på hotellet

  	Svend Holmen	–	Klaras mann, formann på isbruket

  	Alice Berner	–	Emilys tante på morssiden, død 1895

  	Thorvald Berner	–	Alices ektemann, sakfører

  	Laura Grøndal	–	venninne av Alice

  	Karsten Grøndal	–	Lauras sønn, g. m. Konstanse

  	Pauline Selmer	–	malerinne

  	Eugen Colbiørnsen	–	hennes lærer, driver malerskole i Bergen

  	Walther Haffner	–	kunstmaler

  	Erland Lyche	–	kjent fiolinist

  	Victor Stang	–	lege

  	Aasta Stang	–	hans hustru, Ivan Wilses datter

  	Andreas Jeppesen	–	uekte sønn av doktoren og hans tidligere guvernante

  	Ingolf Holst	–	sakfører

  	Aron Østbye	–	forpakter på Egerhøi

  	Sjur Pedersen	–	bror til Emilys mormor

  	Valborg Pedersen	–	hans hustru

  	Eugen Meyer	–	nevø til Emilys morfar

  	Adele Meyer	–	hans hustru, skuespillerinne





Slik sluttet forrige bok:

Sortkledd og slank kom kvinnen gående mot kisten. Hun bar en enkel rose i hånden. Ansiktet var skjult av et svart slør som falt mykt ned fra hattekanten. Hun gikk frem til kisten og la den hvite rosen på lokket med en varsom bevegelse. Så rettet hun seg opp og fant seg en plass like ved Emily, på andre siden av midtgangen.

Stillheten var øredøvende. Helt til presten gjorde et tegn, og organisten stemte i på nytt. En mørk fuge fylte det enorme kirkerommet. Snart myk og trøstende, snart vill og nesten truende.

Den nyankomne gjorde ikke mine til å løfte sløret bort fra ansiktet. Et øyeblikk falt solen inn gjennom et sidevindu og gjorde trekkene hennes tydelige gjennom sløret. Emily skalv så hun mistet salmeboken ned i fanget. Det var moren! Hun holdt pusten og hørte Ivan Wilse utstøte et merkelig sukk. Så stilnet orgelet igjen, og presten gikk opp på prekestolen.


1. KAPITTEL

Presten så ut over forsamlingen. Han åpnet munnen og beveget leppene, men Emily hørte ikke et ord. Det suste for ørene, og hjertet hamret. Hun snudde seg på nytt mot kvinnen som nettopp hadde kommet inn i kirken. Hun måtte ha sett syner. Det kunne ikke være moren. Det var umulig. Sorgen gjorde henne hudløs og fikk henne til å innbille seg det utroligste.

Kvinnen nikket så vidt til henne. Det var moren. Agnes hadde forlatt sitt trygge skjulested og risikert alt for å være til stede i søsterens begravelse. Det var ikke til å fatte. Ikke etter alle disse årene.

Emily var tørr i halsen. Hun kjente hvordan Ivan Wilse beveget seg på benken ved siden av henne, som om han var på sprang mot byttet som omsider hadde gått rett i fellen. Hun ville reise seg og redde moren, hjelpe henne med å forsvinne før alle hadde sett henne, før Wilse rakk å slå klørne i henne. Men hun ble sittende. Salmeboken kjentes tung i fanget. Hun grep den og knuget den mellom hendene. Fremdeles hørte hun ikke et ord av prestens tale. Hun la salmeboken fra seg og stirret ned på hånden sin. Så hvordan den dirret. Da gjorde Ivan Wilse noe underlig. Han grep hånden hennes og gav den et trykk, som for å roe henne. Huden hans var kald, og hun vristet hånden løs. Hvordan våget han? Han som hadde forsøkt å drepe moren! Han som var skyld i at hun selv hadde mistet hukommelsen!

Prestens ord om Alice var som en jevn, fjern messing, likegyldig og uvedkommende. Hun hadde tatt farvel med tanten på sykeleiet, og hadde ikke behov for prestens gravtale.

Orgelet og menighetens sang trengte brått inn i henne. Hun åpnet salmeboken et tilfeldig sted og så ned i den uten å gjenkjenne en eneste stavelse. Beveget leppene, som om hun sang. Moren kunne ikke bli her. Alle ville gjenkjenne henne. Skjulestedet hennes ville bli avslørt – familien på Solbakken ville være fritt vilt, og kanskje bli knust. Moren ville måtte stå til rette for det som faktisk var løgner og bedrag, svik mot mann og barn. Erling ville bli anklaget for smykketyveriet. Byen ville syde av sladder og aldri glemme.

Hvorfor hadde moren funnet på noe så ødeleggende? Noe så lite gjennomtenkt? Emily trodde hun visste svaret. Døden hadde etterlatt moren uten valg. Hun hadde ønsket å nå sin søster før hun døde, hun orket ikke tanken på å la uvennskapet fortsette i graven.

Orgelet stemte i igjen. Om bare Gerhard hadde vært her! Erling! Hun hadde ingen å støtte seg til. Thorvald var knust av sorg. Karsten var for svak. Hun snudde seg mot moren igjen. Antagelig hadde hun Steffen med seg. Hun hadde nok ikke forlatt Solbakken alene. De to måtte ha planlagt dette sammen, men de hadde kommet for sent. Så snart kisten var i jorden, ville de forsvinne. Vantro og hoderystende ville folk mumle om Agnes Egeberg som kom i søsterens begravelse. De ville si at hun hadde narret dem alle. Kanskje ville de også bebreide henne for foreldrenes død. Hun hadde gjort noe uhyrlig den gangen. Sviktet på det groveste.

Orgelet stemte i for siste gang, og menigheten reiste seg. Emily ville gå bort til moren, ville forvisse seg om at det virkelig var henne. Nå var hun på nytt usikker. Det kunne være en slektning som, sett gjennom sløret, lignet Agnes så voldsomt at hun spilte dem alle et puss. Ja, slik hang det sammen. Selvfølgelig. Hun måtte bare se nærmere på henne for å bli sikker i sin sak.

Kvinnen ble borte for henne i trengselen. Emily tumlet ut i dagslyset. Solen brøt gjennom skydekket og blendet henne. En eller annen grep henne om armen. Hun snudde seg og så Karstens medfølende ansikt. Hadde han sett noe?

Han førte henne mot den åpne graven. Gråten presset på, og hun strevde med å se klart. Hvor var moren? Om det nå var henne. Igjen herjet usikkerheten med henne. Det kunne ikke være moren. Men likheten var for stor. Karsten sa ikke noe. Holdt henne bare trøstende om armen. Det kunne være Eugen Meyers søster. Eller datteren til Sjur og Valborg. Om det virkelig var Agnes, så ville hun ha vært ved sin datters side nå, holdt om henne mens kisten ble senket i jorden.

Et par kirketjenere kom bærende på blomsterbuketter og kranser. Emily svelget hardt og så seg om igjen. Kvinnen med sløret stod ved siden av den mørke mannen hun antok var Eugen Meyer. Adele Meyer, skuespillerinnen, stod på hans andre side. Emily stirret på kvinnen. Jo, det måtte være hans søster. Hvorfor ellers skulle hun stå ved hans side?

I det samme gikk kvinnen mot blomsterfloret og grep en bukett roser. Så gikk hun frem til graven. Der ble hun stående uten å røre seg – til hun løftet sløret bort fra ansiktet.

Nå var det ikke lenger rom for tvil. Det gikk et gisp gjennom den lille flokken som hadde fulgt kisten. De gjenkjente Agnes, Alices søster, som de alle hadde trodd var død, omkommet i det grusomme forliset som nær drepte Alice og Emily også.

Moren beveget leppene i bønn. Kastet rosene ned på kisten og gjorde korsets tegn. Så gikk hun langsomt bort til Emily og stilte seg ved siden av henne.

Moren tok et fast tak om armen hennes. «Senere,» hvisket hun. «Jeg skal forklare alt.»

De andre sørgende grep også blomster og kastet dem ned i graven. Så hev presten jord på kisten og sa de velkjente ordene: «Av jord er du kommet, til jord skal du bli. Av jorden skal du igjen oppstå.»

Det var over. Emily kjente seg ør og svimmel. Thorvald kom mot dem. Han gransket moren, spørrende. «Er det virkelig … Er det Agnes? Eugen Meyer sier …»

Moren nikket. «Det er meg. Jeg er Agnes, Alices søster. Jeg beklager inderlig at jeg kom for sent. Jeg ønsket å snakke med henne.»

«For sent …» gjentok Thorvald med knapt hørbar røst. «Vi trodde …»

«Ja. Alle trodde at jeg omkom i forliset. Jeg har mye å forklare.»

«Emily!» Thorvald snudde seg brått. «Hun er din mor!»

«Vi to har møtt hverandre,» sa Agnes lavt. «Emily har kjent sannheten de siste par årene. Hun og Erling.»

«Og Alice?»

«Senere, herr Berner. Ikke her.»

Han strøk en hånd gjennom håret. Skikkelsen var sammensunket. «Selvfølgelig. Jeg har bedt de nærmeste til en sammenkomst hjemme hos meg. Vil De komme?»

Moren nikket. «Jeg kommer.»

Thorvald strevde tydelig med å få kontroll over seg selv. «Vognene …» begynte han. «De skal være kjørt frem nå. Vær så vennlige å følge meg. Denne veien.»

Emily holdt moren litt igjen, fylt av tusen spørsmål.

Moren strøk henne over kinnet. «Jeg måtte komme, Emily. Jeg ville forsones med henne, snakke ut. Tilgi og bli tilgitt. Jeg kom for sent.»

Emily skalv fremdeles svakt og strevde med å forme ordene. «Men da du hørte at hun var død … jeg forstår ikke …»

«Du forstår ikke hvorfor jeg ikke reiste tilbake igjen uten å gi meg til kjenne?»

«Ja.»

Moren smilte, uendelig ømt. «Alice er blant oss fremdeles, Emily. Hun ser meg og hører ordene mine. Jeg skal holde en tale for henne. Sette ord på alt det vanskelige. Bare slik får hun fred.»

«Hun bad meg om å kontakte slektningene her i byen.»

Moren nikket. «Jeg vet det. Jeg har snakket med Eugen. Min far var en streng og sta mann, og Alice våget ikke å gjøre annet enn det han sa. Som jeg, i sin tid. Ikke før hun stod ved dødens port.»

«Men du og Steffen blir avslørt! Solbakken … Alt! Så du ikke Ivan Wilse?»

«Jo. Alt blir avslørt, men det er på tide. Det som har skjedd i sommer, har fått meg til å innse at vi ikke lenger kan gjemme oss bort. Vi må tre frem og heller stå i stormen til den roer seg. Man kan ikke flykte fra sine egne gjerninger. Ikke et helt liv. Alt har sin tid.»

Emily lot ordene synke og så seg om. Hvor var Ivan Wilse? Hun trodde knapt at han var bedt til sammenkomsten hos Thorvald.

«Han gikk,» sa moren, som om hun leste tankene hennes. «Men han kommer tilbake, selvfølgelig.»

«Hvor … hvor bor dere?»

«Det er bare meg. Steffen er hjemme med barna. Han har ikke noe i denne begravelsen å gjøre. Han kan ikke makte å tilgi henne. Selv ikke nå.»

Emily svarte ikke.

«Jeg bor på Holdts Hotell ved Logen. Dersom du kommer dit i morgen tidlig, kan vi snakke sammen.»

«Wilse bor på Hotell Norge. Det er bare et stenkast unna.»

«Har han hustruen med? Rebekka?»

«Nei. Han er alene. Og han er her for å oppspore Steffen og deg.»

Moren fór sammen. «Hvordan vet han om Steffen?»

Emily svelget hardt, brått livredd for at moren skulle få kjennskap til den fryktelige sannheten om Ivan Wilse og Steffen. «Han vet alt,» mumlet hun. «Han har spioner. Det har vel Erling fortalt? Etter at de fant noen av smykkene i en juvelbutikk i Kristiania, har han og Rebekka vært overbevist om at du lever, og at …»

«Ja, han var jo der den fryktelige tiden. Han og Alice.»

«Tante Alice fortalte at de to … At hun og han …»

«Senere, Emily. Nå må vi sette oss i vognen. Denne dagen må tankene våre kretse om Alice. Om å si farvel og hjelpe henne videre. Det er alt som betyr noe akkurat nå. Min søster er død, og jeg kom for sent. Det er hva som er viktig.»

Vognene kjørte i kortesje opp Kalfaret. Hestene var prydet med svarte fjærbusker, vognene med svarte silketepper. Emily satt mellom moren og Karsten og så hvordan morens blikk hang ved de velkjente omgivelsene hun ikke hadde sett siden hun var atten år gammel. Det måtte være underlig å gjense sin barndoms by etter nesten tredve år. Uvirkelig.

Da de gikk inn i stuen, så Emily at moren trakk Thorvald til side og sa noen ord. Han nikket og gav noen korte beskjeder til tjenestepikene, som raskt forandret på bordkortene og føyde et nytt til de andre. Så trakk de seg tilbake til kjøkkenet.

«Jeg ber dere om å ta plass,» sa Thorvald og ventet til alle hadde satt seg. Han trakk ut stolen for Agnes, som var plassert ved siden av ham, og for Emily, som skulle sitte på den andre siden. Så satte han seg og nikket mot forsamlingen. «Jeg ønsker at vi alle skal la sorgen fare for en stund,» sa han. «Vi er her for å minnes et menneske vi var glad i. Som betød mye for oss. Min hustru var en sjelden kvinne, og nå skal vi huske det som var godt. Det hun betød for hver enkelt av oss.»

Forsamlingen nikket og mumlet samtykkende, men alles blikk hang ved Agnes, fulle av vantro og nysgjerrig undring.

Thorvald smilte så vidt. Han forstod hvordan det var fatt med dem. «Jeg henstiller som sagt til dere alle om å glemme deres egen sorg og huske en varm og levende kvinne, Alice. Men først av alt må vi møte en kvinne vi alle trodde var død, omkommet i forliset som nær krevde Alices og Emilys liv. Ja, dette er virkelig Agnes Egeberg, Alices søster. Og hun ønsker å si noen ord før vi begynner å spise.»

Agnes reiste seg. Hun hadde tatt av seg hatten nå. Hun var kledd i en drakt av svart silke. Det blonde håret, fremdeles uten antydning til grått, var satt opp i en enkel frisyre, og de eneste smykkene hun bar, var et par  perleøredobber og et smalt kjede av gull. Emily så at moren var en usedvanlig vakker kvinne. Hun måtte være rundt fireogførti år nå, men så fremdeles ung ut. Øynene var lysende blå, og blikket utstrålte besluttsomhet. Hun hadde tatt et valg og nølte ikke.

Agnes la en hånd på Thorvalds skulder. «Først av alt vil jeg si hvor mye det gleder meg at min søster fikk oppleve kjærligheten sammen med Dem, Thorvald Berner, i moden alder. Min søster og jeg giftet oss begge svært unge, og begges ekteskap var det man gjerne kaller fornuftsekteskap. Min far trodde nok han gjorde det beste for døtrene sine, men i våre dager håper jeg vi ser litt annerledes på den saken. At de unge kvinnene får velge selv.»

Hun løftet hånden fra Thorvalds skulder og lot blikket vandre over forsamlingen. «Vi var bare to søsken,» fortsatte hun. «Alice og jeg var de eneste som vokste opp. Jeg var den yngste, bortskjemt og forkjælt. Alice fikk lære seg å være den ansvarlige, fornuftige. Slik er det ofte blant søsken. Vi får tildelt forkjellige roller, uten at noen tenker over det. Alice var storesøsteren. Jeg var dukkebarnet som sent lærte å ta ansvar for mitt eget liv.»

Det hele var uvirkelig. Emily så hvordan tante Laura ristet vantro på hodet, mens Karsten stirret med åpen munn. Siden brevet fra Kragerø ble levert i Store Parkvei for to og et halvt år siden, var det meste blitt snudd på hodet. Alice var ikke Emilys mor, faren hennes bodde ikke i Sverige og var ikke død da de forlot ham. Og nå kom attpåtil Agnes tilbake fra de døde.

«Jeg vet at min tilsynekomst i dag må være et stort sjokk for dere alle,» fortsatte Agnes. «Og jeg beklager at det måtte være slik. Min søster og jeg hadde en vond uoverensstemmelse. Hun hadde mye å bebreide meg. Jeg brakte skam over familien da jeg forlot ektemann og to barn, og drog min vei med en ny mann. I all hemmelighet gikk jeg av skipet før det forliste, og lot alle tro at jeg var omkommet. Lot dem sørge over meg. Det har plaget meg i alle disse årene, mer enn ord kan uttrykke. Den eneste jeg kontaktet, var min sønn Erling. Ham har jeg møtt i all hemmelighet. Selv trodde jeg at Emily virkelig hadde omkommet i forliset. Da jeg fikk vite at Alice hadde reddet henne, og at de to levde i god behold her i Bergen, ble jeg lykkeligere enn ord kan uttrykke.»

Emily kjente klumpen i halsen vokse. Moren beskyttet søsterens minne! Hun aktet ikke å fortelle om brevet hun selv hadde sendt til Alice, og svaret hun fikk. Det grusomme brevet fra foreldrene som sa at Emily og Alice døde under forliset, og at Agnes ikke lenger var deres datter – på grunn av hennes utroskap og svik. At Alice hadde skjult for Emily, like til sin dødsdag, at hennes rette mor antagelig levde.

«Alice hevdet at Emily var hennes datter, helt til brevet fra Emilys far kom. Helt til Emily arvet ham, og den delen av sannheten kom for en dag.» Agnes lot blikket vandre fra ansikt til ansikt. Til slutt lot hun det hvile på søsterens ektemann. «Jeg bebreider henne ikke. Jeg hadde gjort noe grusomt. Jeg forlot de to barna jeg hadde, og jeg ventet barn med en annen mann. Alice reddet Emilys liv. Hun hadde mistet sine egne barn og sin ektemann i sykdom, og var helt alene. Jeg hadde det nye barnet, min mann hadde Erling. Så ble Emily Alices datter.»

Hun smilte ømt og rettet ryggen. «Og hun var en god mor for Emily. Den beste moren noen kunne ønske seg. Hun elsket henne som sin egen.» Agnes måtte stoppe et øyeblikk og tørke øynene.

Emily så ikke klart, svelget og svelget.

«Hun må ha hatt det vanskelig,» fortsatte moren. «Hun må ha fryktet hver eneste dag at sannheten skulle bli avslørt. At faren ville kreve Emily tilbake. Likevel kunne hun ikke annet, av grunner det fører for langt å gå inn på her og nå. Da jeg fikk vite at Alice lå for døden, ønsket jeg å si til henne det jeg nå har sagt. At jeg forstår henne og ikke bærer nag. Jeg kom for sent, men jeg forteller det til dere. Jeg lyser fred over min søsters minne. Vi skal møte hverandre igjen, uten bitterhet og nag, når Gud vil det.»

Emily så hvordan de fleste lette frem lommetørkler, hørte dem mumle medfølende. Hun så på moren og kjente beundring, stolthet og varme. Så langt hadde hun klart seg med glans. Hun hadde påtatt seg skylden og skjult Alices største synd, som en siste kjærlig gest overfor den døde søsteren. Men hva ville skje når Ivan Wilse og Rebekka fikk summet seg? Hva ville skje med familien på Solbakken?

Maten ble servert, og Emily kjente en plan ta form. Så snart selskapet var over, ville hun sørge for at moren reiste sin vei. Hun måtte flytte ut fra hotellet og holde seg i skjul til de fikk båtplass. Kanskje hun kunne bo hos Eugen Meyer eller hos Sjur. Der ville ikke Ivan Wilse finne på å lete. Hun selv kunne reise sammen med moren og tilbringe noen uker på Solbakken. Gerhard kom ikke hjem før i slutten av september, hadde han skrevet.

Jo, slik måtte det bli. Moren, Steffen, Sander og Jenny kunne rekke å flytte fra Solbakken før Wilse fikk summet seg til å oppspore dem. Mens hun bodde der, kunne Steffen dra av gårde for å finne et nytt sted. Det viktigste nå, var å sørge for at moren ikke traff Ivan Wilse. Å hindre ham i å røpe den grusomme sannheten om Steffen. Dersom han trodde han hadde noe å tjene på det, ville han fortelle alt. Det var hun sikker på.
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